
P   R   E   D   G   O   V   O   R

va su veka otkako se u Budimu pojavila ~uvena
kwiga somborskog paroha Avrama Maksimovi}a

„P~elar“, odnosno „Novi p~elar“, napisana na slavenosrp-
skom jeziku koji je krajem XVIII i po~etkom XIX stole}a bio
u upotrebi obrazovanih slojeva srpske gra|anske klase pre
svega  u Vojvodini, a i u drugim krajevima tada{we
Habsbur{ke monarhije.

Prvih osam strana, pa i naslovna strana „P~elara“,
odnosno „Novog p~elara“, ima drugi slog, ostali sadr`aj
ovog izuzetnog dela prvog srpskog p~elara-pisca Avrama
Maksimovi}a potpuno je isti.

U rukama vam je, nakon 1810, prvo fototipsko, i ne
samo fototipsko, izdawe  velike kwige, koja je prvi siste-
matski rad te vrste kod nas i jedna od najboqih kwiga onog

doba iz te oblasti.
Za ovu veliku priliku, za dvestagodi{wicu, prvu

kwigu u Srba o p~elarstvu priredio je sa slavenosrpskog
na srpski jezik poznati p~elar i odli~ni jezi~ki znalac

Milo{ Antoni}, koceqeva~ki paroh.

Znamenita kwiga ima 240 (2+XVI+198+24) strana i
podeqena je na teoretski i prakti~ni deo. 

Prvi deo („Apstraktna razmi{qawa – teoretska –
koja sadr`e  neophodna znawa o p~elama“) obuhvata 15 glava
posve}enih p~elama uop{te i poslovima p~ela; vosku, sa}u
i medu; dr`awu, polo`aju, nabavqawu, umno`avawu i
stanovawu p~ela; poznavawu dobrih ko{nica, znacima
rojewa, proizvodwi matica, bolestima i neprijatelqima
p~ela; razmi{qawu i u~ewu p~elara („Boqe je imati mawe
ko{nica i dobrih, nego mnogo i siroma{nih“) i - razgo-
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voru p~elara me|u sobom. 
Drugi deo („Radni – prakti~ni – u kojem se sve

ve{tine p~elarewa u prole}e, leto i jesen i nu`na starawa
obja{wavaju“) ima 19 glava o izno{ewu p~ela na pa{u;
pothrawivawu ili prehrawivawu mr{avih p~ela,
{umskom p~eliwaku; o tome kako dobru godinu za
p~elarewe prepoznati; o preno{ewu ko{nica, le~ewu
bolesti, grabe`u p~ela i o neprijateqima p~ela; o prirod-
nim rojevima, sredstvima za stresawe rojeva i ve{ta~kim
rojevima; o jesewim poslovima, zimovawu i ubijawu
ko{nica; o isce|ivawu meda, topqewu voska i spravqawu
{erbeta; o na~inu rada s p~elama i o zimskom p~eliwem
stradawu. Sa 59 jezgrovitih poduka, Avram Maksimovi}
briqantno zaokru`uje `ivotni p~elarski kalendarski
praktikum („P~elar svagda ima se u~iti“).               

Na kraju kwige je dat impresivni spisak prenu-
meranata. 

Me|u  353 pretplatnika (168 sve{tenih i 185
gra|anskih lica) nalaze se: mitropolit karlova~ki Stevan
Stratimirovi} sa 2o kwiga, episkop vr{a~ki Vidak sa 10,
episkop ba~ki Gedeon Petrovi} sa 10, visokou~eni Dositej
Obradovi} sa 10,  a po jednu kwigu pretplatili su Lukijan
Mu{icki, visokou~eni Joakim Vuji}, Milo{ Vidakovi},
Sava Merkail, Dimitrije Fru{i}, Pavle Atanackovi},
Kosma Josi},  blagorodni i visokou~eni Avram Mrazovi},
filozifije doktor Jovan Beri}, prof. Pe{tanskog uni-
verziteta  dr Ludvig Miterpaher…

Me|u imenima prenumeranata su i Jelena, majka
Avramova, supruga Sofija i petoro dece: Julija, Ana,
Gavrilo, Uro{ i Justina.

a kwigu Avrama Maksimovi}a presudno je uticao
mitropolit karlova~ki Stefan Stratimirovi},

za koga je wegov savremenik mudri Dositej Obradovi}
zapisao: „Neka se ute{i i vozraduje celi srbski rod, koji
blagodare}i Bogu, sad slobodno mo`e re}i: Takav nam
(do|e) arhijerej: blag, rodoqubiv i prosve{ten“.

„P~elar“, odnosno „Novi p~elar“,  bio je rado i sves-
rdno prihva}en i u praksi kori{}en.

Uz to je izazivao i dvoumqewa: da li je re~ o jednoj
ili o dve kwige i - koji je egzemplar prvo {tampan.
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Na stogodi{wicu izla`ewa „P~elara“, odnosno
„Novog p~elara“, oglasili su se u „Brankovom kolu“, tim
povodom,  znemeniti profesori i p~elari Jovan
@ivanovi} i Ivan Ma{irevi}. 

Ivan Ma{irevi} je „opazio da se natpis, prikaz i
predgovor u wegovu egzemplaru ne sla`u sa natpisom,
prikazom i predgovorom“ u egzemplaru  Jovana @ivanovi}a

izraziv{i slede}i stav:

„Hote}i da se i u „Brankovom Kolu“ u~ini spomen na
ovog znamenitog Srbina, u~enog i uzornog sve{tenika i
prvog kwi`evnika srpskog u p~elarstvu povodom stogo-
di{wice wegova znamenog i po starini i po vrednosti dela
a prvog te vrste u Srpstvu, ho}u ujedno u ovom kwi`evnom
listu da izazovem re{ewe jedne zamr{enosti o tom

kwi`evnom delu Avrama Maksimovi}a“. 

Ne upu{taju}i se u naga|awa o spomenutim razlika-
ma,  I. Ma{irevi}  je zamolio J. @ivanovi}a da saop{ti
svoj izvor „pa }e time ukloniti nedoumicu i zadovoqiti
radoznalost mnogih ~italaca“. 

Jovan @ivanovi} se oglasio: 
„Tekst je u jednom i drugom egzemplaru isti samo se

razlikuje po natpisu, prikazu i predgovoru“.
Sad je pitawe, koji je egzemplar prvo {tampan:  Da li

„P~elar“ ili „Novi p~elar“?
Jovan @ivanovi} je ponovo bio nedvosmislen:
„Ja mislim da je Avram Maksimovi} prvo {tampao

Novi p~elar“. 
Jovan @ivanovi} je izneo i slede}e obja{wewe:
„Ja mislim da je Avramu Maksimovi}u mitropolit

Stratimirovi} kazao, da u natpisu svoje kwige izbaci ono
Novi, pa da ostavi samo P~elar, jer ne}e da P~elar ima kakve
sveze sa onim buweva~kim uputom, koji je napisan ~istim srp-
skim jezikom, kojemu je on bio protivan. On to uputstvo nije
smatrao za svoje, jer je latinicom i srpskim jezikom
napisano, a }irilicom i slavenosrpskim jezikom nije bilo
srpske p~elarske kwige prije Avramovog P~elara, zato nema
smisla, da se zove Novi P~elar, nego samo P~elar“.

Naime, pre wegove kwige iza{lo je u Somboru, 12. maja
1789. godine, veoma zanimqivo Uputstvo kako treba raditi
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oko p~ela napisano na „ilirskom“ jeziku, kako se u
Austrijskom carstvu  nakon administrativnih mera od 1779.
godine,  nazivao jezik pravoslavnog i katoli~kog
stanovni{tva, tj. Srba i Hrvata. Napisao ga je ikavskim
nare~jem, a {tampao arhai~nom latinicom ba~ki kameralni
p~elarski inspektor u Somboru Josip Toldi. To uputstvo je
posle prevedeno sa „ilirskog“ na ma|arski i nema~ki jezik.

Osim naslova kwizi Avram Maksimovi} je izmenio i
prikaz (posvetu)  i predgovor. Mitropolit Stratimirovi}
se navodno nije zadovoqio prikazom u „Novom p~elaru“,
tra`io je da se izmeni, „jer mu je bio suvi{e dostojanstven,
tra`io je malo vi{e servilnosti“. 

Kad se uporede prikazi, tako nekako i ispada. 
U prikazu u „Novom p~elaru“ napisao je samo neko-

liko lepih re~i o mitropolitu, dok je u „P~elaru“ to
mnogo bogatije kazao. Tako isto je Avram Maksimovi}
izmenio i predgovor i u wemu spomenuo poimence kwige
p~elarske koje je dobio iz biblioteke mitropolita
Stratimirovi}a, a koje nije spomenuo u „Novom p~elaru“.

Jovan @ivanovi} zakqu~uje: 
„Jasno se dakle vidi za{to je Avram Maksimovi}

morao ponovo {tampati u P~elaru natpis, prikaz i pred-
govor, te otuda imamo po sadr`aju jednu istu p~elarsku
kwigu sa dva razli~ita natpisa, prikaza i predgovora.
Otuda dakle [afarik spomiwe spomenutu kwigu Avrama
Maksimovi}a s druk~ijim natpisom nego {to je u biblijo-
grafiji Stojana Novakovi}a. Otuda i mi pojedini imamo
jedni sa ovakvim natpisom, a drugi sa druk~ijim natpisom
jednu istu p~elarsku kwigu od Avrama Maksimovi}a“.

rvi srpski p~elar – pisac, prosvetni radnik,
sve{tenik i uzorni ekonom, Avram Maksimovi}

rodio se u Somboru 9. septembra 1772. godine „u prostoj i
siroma{noj ku}i svojih roditeqa, koji su po zanatu bili
opan~ari. Ocu mu je bilo ime Damjan, a materi Jelena; osim
Avrama imali su jo{ jednoga sina Jeftu, koji posle od oca
primi zanat, a Avram je u~io {kole“.

Avram Maksimovi}  je u Somboru zavr{io glavnu
(osnovnu) {kolu i Mrazovi}evu Normu, koja je kao
tromese~ni te~aj od 1. maja 1778. bila prva institucija za
pripremawe u~iteqa u Srba i ju`noslovenskih naroda
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uop{te, a potom Bogosloviju u Sremskim Karlovcima.
Kada se iz Sremskih Karlovaca vratio ku}i, „ode u

Se~uj i tu se o`eni; tada mu je bilo 17 godina, a uzeo je devo-
jku od 28 godina; sa wome je imao petero dece, dva sina i tri
k}eri; k}eri je razudao a sinove dade na {kole, od kojih
stariji Uro{ kao pravnik umre jo{ od 18 godina, a mla|i
Gavra svr{i bogosloviju i postane u~iteqem u Somboru“.

Za|akonio  se 1790. godine u Novom Sadu i iste
godine postane u~iteq i |akon u Starom Sivcu, gde je
slu`bovao do 1794. godine, kada je postavqen za paroha u
Le|enu,  danas Ri|ici na srpsko-ma|arskoj granici.

Tamo je u vrtu spahije Kova~a zavoleo ba{tovanstvo,
vo}arstvo i p~elarstvo, kome je poklonio osobitu pa`wu.

Kada je 1803. godine preme{ten u Sombor, za paroha
Sveto|ur|evskog hrama, kupio je 14 jutara zemqe iza ~arde
na putu Sombor – Svetozar Mileti} prema Subotici i na
tom zemqi{tu podigao ba{tu, vo}wak sa rasadnikom i
{umu sa p~eliwakom. 

Wegov lepo ure|en i redovno odr`avan posed bio je
{kola za vo}arstvo i p~elarstvo. To je bila ugledna
ekonomija koja je nesumwivo doprinela razvoju poqo-
privrede somborskog kraja. 

vram Maksimovi} je znao i latinski, ruski,
nema~ki i ma|arski jezik. Preveo je kwigu dr

Ludviga Miterpahera o p~elarstvu i poslao je mitropoli-
tu Stefanu Stratimirovi}u na ocenu. Stratimirovi} mu je
umesto ocene iz svoje biblioteke poslao nekoliko kwiga o
p~elarstvu s preporukom da iz svih izvadi ono {to je nabo-
qe, jer }e kwiga tako napisana biti daleko boqa nego ako
se dr`i samo jednog autora. 

Tako je nastala prva srpska kwiga o p~elarstvu
„P~elar“ odnosno „Novi p~elar“. Maksimovi} je tim
izvanrednim delom besumwe uzeo prvenstvo osniva~a
p~elarske literature u nas. 

U rukopisima su mu ostali Mala ekonomija {kolska,

Travnik serbski, [tudija o proizvodwi, sa|ewu dudova i

der`awu svilenih buba…, zajedno sa episkopom Platonom
(Atanackovi}em), kao i pove}i broj propovedi koje je na
razne prigodne dane narodu govorio.
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vram Maksimovi} je imao i veoma zna~ajnu ulogu
u istoriji Somborske u~iteqske {kole. On je dao

inicijativu i zalagao se da Preparandija iz Sentandreje,
1816. godine, pre|e u Sombor i da dobije odgovaraju}u
zgradu. Maksimovi} je od 1829. do smrti bio verou~iteq u
U~iteqskoj {koli.

Tridesetih godina devetnaestog veka, kada je ova
{kola pre`ivqavala veliku kadrovsku krizu (smr}u
Uro{a Nestorovi}a i odlaskom Pavla Atanackovi}a zbog
zamona{ewa (potowi Platon, vladika budimski i episkop
ba~ki) i Dimitrija Isailovi}a zbog odlaska u Srbiju (u
Beogradu je postao osniva~ i profesor Vi{e {kole -  Prve
srpske gimnazije, i bio privatni u~iteq kod kneza
Milo{a), Maksimovi} je sa jo{ dvojicom u~iteqa sa~uvao
prvu srpsku U~iteqsku {kolu.

Povodom 75-godi{wice najstarije ustanove za obra-
zovawe u~iteqa u Srba, slavni pedagog Nikola \.
Vuki}evi} je na proslavi izrekao i ove re~i:

„U ovo najnezgodnije vreme po srpski pedagogijum,
sa~uvao je od kona~ne propasti ovaj prosvetni zavod drugi
katiheta wegov Avram Maksimovi}, zaslu`ni paroh som-
borski, koji je kao jedini profesor sa dva privremena
zamenika Mojsijem Igwatovi}em, u~iteqem realne {kole
novosadske, i Gavrom Maksimovi}em, u~iteqem som-
borskim, pridr`avao u `ivotu u~iteqsku {kolu i nastavu
u woj dok nisu nastupili za wu boqi dani“.

aksimovi} je bio me|u 72 inicijatora i osni-
va~a znamenite Srpske ~itaonice u Somboru,

kada je na osniva~koj skup{tini 24. marta 1845. izabran za
prvog predsednika, koju je du`nost obavqao do smrti. 

Umro je u Somboru 13. jula 1845. godine, a sahrawen je
na Velikom somborskom pravoslavnom grobqu na kojem
po~iva zajedno sa velikanima poput pesnika Laze Kosti}a,
slikara Milana Kowovi}a i vrhunskih pedagoga Avrama
Mrazovi}a i Nikole \. Vuki}evi}a.

rire|iva~ ovog izdawa,  protojerej u Koceqevi
Milo{ Antoni}, priznati je p~elar. 

Ro|en je 4. septembra 1961. godine u Bresnici kod
Koceqeve, gde je zavr{io osnovnu {kolu, a Bogosloviju u
Sremskim Karlovcima.
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P~elarstvom se, kao izuzetno ceweni stru~wak, bavi
skoro 25 godina.

Kako sam ka`e, imao je sre}u da mu je u~iteq
p~elarstva bio jedan od najiskusnijih podgorskih p~elara
Cvetin Savati} iz Skadra kod Pecke. Zato je wemu i posve-
tio ovu kwigu: „Wemu sam ve~iti du`nik {to me je upoznao
sa tajnama p~elarstva i poklonio mi ve}i deo svoje bogate
p~elarske biblioteke“. 

Tako|e isti~e nesebi~nu veliku podr{ku i dragocenu
pomo} porodice - supruge Dragice i k}erki Vesne i Jasne.

P~eliwak mu je u stalnom razvoju, sada ima oko 100
p~eliwih dru{tava (60  Fararovih i 40 DB ko{nica). P~eli-
wak seli na vi{e pa{a u toku godine, a na umu ima znamenitu
misao - pomenutu u ovoj kwizi - da „na osovini rodi med“. 

^lan je i sekretar Sve{teni~kog i mona{kog
dru{tva p~elara Eparhija {aba~ke, ~lan Udru`ewa
p~elara op{tine Koceqeva i drugih p~elarskih dru{tava. 

Bio je u Izvr{nom odboru Saveza p~elarskih orga-
nizacije Srbije od 2004. do 2006. i predsednik Komisije za
priznawa SPOS-a. Dobitnih je mnogih visokih priznawa
na presti`nim p~elarskim izlo`bama, kao i Zlatne medaqe
„Zaslu`ni p~elar“,  Diplome „Prof. Jovan @ivanovi}“ i
Poveqe SPOS-a. 

Bio je ~lan Uredni{tva uglednog beogradskog
~asopisa „P~elar“ 2007/8. godine. 

Veliko interesovawe i trud ula`e u prou~avawe
istorije p~elarstva o ~emu objavquje veoma zanimqive i
~itane rukopise. Ima izvanredan sajt na INTERNETU:
www.pcelarm.com

Za ovu priliku `elim da navedem lepe re~i uva`enog
prote Milo{a Antoni}a, objavqene na wegovom Sajtu:

„Imao sam sre}u da mi do ruke do|e na{a prva kwiga
o p~elarstvu „Novi p~elar“, {tampan u Budimu 1810. godine,
koju je napisao paroh somborski Avram Maksimovi}.
Pomenutu kwigu, kao i predlog da je prevedem, dobio sam od
uva`enog Gospodina Prvoslava Ne{i}a, tada{weg urednika
~asopisa “P~elar” i sekretara Saveza p~elarskih organi-
zacija Srbije. Bila mi je ~ast i zadovoqstvo da tu kwigu sa
slaveno-srpskog prevedem na na{ dana{wi govorni jezik i
ako Bog da, zahvaquju}i velikim qubiteqima kwige i
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istorije iz Sombora, prevod te kwige stare skoro 200 godine
uskoro bi trebalo da ugleda svetlost dana“.

rado{}u vam, dragi ~itaoci, predajemo ovu
jedinstvenu kwigu.

Po prvi put, nakon 1810. godine, imamo nanovo
od{tampanog „P~elara“, odnosno “Novog p~elara“, u ori-
ginalnom slogu na slavenosrpskom jeziku.

Nakon dugog vremena skrajnuta kwiga se, po prvi put,
pojavquje u specijalnom fototipskom izdawu, uporedo na
slavenosrpskom i srpskom jeziku.

Ina~e, slavenosrpski jezik je u borbi za op{te-
srpski jezi~ki standard  bio glavni takmac  jeziku koji je
uobli~io srpski reformator Vuk Karaxi}.

Sredinom XIX veka obim upotrebe slavenosrpskog
jezika po~eo je da se osetno smawuje, da bi posle 1870. pot-
puno nestao iz javne upotrebe.

vde je momenat da se ka`e da je rukopis prve
p~elarske kwige u nas izuzetan, skroz koristan,

dragocen i visoko stru~an.
Re~enice Avrama Maksimovi}a su sadr`ajne, suges-

tivne, ~iwenicama nabijene. 
Stil mu je odli~an.
Za moderno doba i za isto takve ~itaoce original

„prevoda“ Milo{a Antoni}a  veliki je dobitak, pravi je dar. 
o je zaista znala~ki i prefiweno ura|en posao,
koji }e biti na korist, i radost nadam se,

p~elarima, p~elarskim organizacijama i wihovim lis-
tovima, novinarima, stru~wacima i zaqubqenicima u srp-
ski jezik i wegovu istoriju, u~enicima, studentima i
nau~nim radnicima. Na korist svima koji vole prirodu i
~uda majke prirode, koji obo`avaju male, prelepe, mo}ne
p~elice i wihove zdrave proizvode, jer - kako je to u
Zanimqivostima objavila presti`na „Politika“ -  za jedan

kilogram meda p~ele moraju da pokupe nektar sa ~etiri mil-

iona cvetova i pre|u put ~etiri puta du`i od zemqinog

obima. I -  na veliku korist na{e kulturne i prosvetne
javnosti i na{e  Srpske pravoslavne crkve.

Blagoje Svrkota
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